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1. Pré sen ta tion
Sa cra li sée ou mise à mort, la fi gure de l’au teur a subi au fil des siècles
de mul tiples ava tars. Té moin de cela, sa dé cli nai son sous des formes
va riées : auc tor, au thor, actor et même ha ce dor et sa sub sti tu tion par
le terme d’écri vain (qui ren voie au monde : celui dont c’est le mé tier
d’écrire, de dé crire et non plus de créer), son ef fa ce ment enfin au
pro fit du nar ra teur. À l’ori gine l’au teur est ac teur, il est celui qui dit le
texte. Il de vient en suite créa teur, dé miurge, celui qui fait œuvre, qui a
au to ri té (il au to rise le texte et il a sur lui une au to ri té, un droit ju ri‐ 
dique). Le struc tu ra lisme finit par an non cer sa dis pa ri tion au pro fit
du texte. Mais si pour d’au cuns le texte n’est ja mais ce qu’en fait l’au‐ 
teur, c’est par le nom de l’au teur que le texte est in dexé à un cor pus, à
la lit té ra ture même. De l'An ti qui té à nos jours la ré ponse a connu des
ver sions dif fé rentes et le fait de lier un nom à un écrit est une ten‐ 
dance propre à la so cié té mo derne. L'at tri bu tion d'un dis cours à son
pro duc teur n'est pas un fait spon ta né mais le ré sul tat d'une opé ra tion
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com plexe qui varie selon les époques et les types de dis cours. Com‐ 
ment pour rait se dé fi nir donc cette re la tion qui unit l’au teur au texte,
à l’œuvre ? Com ment se des sine, se construit, au fil des textes et des
contextes, une fi gure de l’au teur  ? Fi gure abs traite, avant tout, qui,
loin de dé si gner un in di vi du réel, in carne le prin cipe d'uni té de l'écri‐ 
ture, image en grande par tie fa bri quée à par tir de la pro jec tion ou du
trai te ment qu'on fait subir aux textes. Édi tions, mé dias, cri tiques ne
tissent- ils pas au tour de l'au teur un autre dis cours, une «  image qui
dé place l'évé ne ment » (Bau drillard) ou une autre « fic tion » (Borges) ?
On ne de vrait donc pas être éton nés par la ten dance à l’au to fic tion et
à l’au to re pré sen ta tion ob ser vable dans le roman contem po rain ou
bien par la mise en fic tion de di verses re pré sen ta tions auc to riales.
Après le com ment de la re pré sen ta tion de l’au teur se pose aussi la
ques tion du pour quoi de sa dé cons truc tion. Est- elle le terme final
d’un pro ces sus de mise à mort de l’au teur ou prône- t-elle au
contraire une ré sur rec tion à tra vers l’af fir ma tion d’un moi ex clu sif qui
re couvre tout l’es pace lit té raire, ap pe lant ainsi à la dis pa ri tion du
roman ? La ques tion se pose sur tout pour le roman, genre qui a des
liens plus étroits avec la no tion de fic tion mais elle n’est pas à ex clure
pour les autres genres (théâtre, poé sie, essai). Et dans tout cela où est
le lec teur, le des ti na taire, l'autre moi tié de la créa tion ?

C’est afin d’ébau cher une ré ponse dont on sait qu’elle ne peut être
que par tielle à l’en semble de ces in ter ro ga tions à la fois plu rielles et
conver gentes que s’est faite la pro gram ma tion de deux jour nées
d’études, conçues comme le point de dé part d’un pro jet de re cherche
plus vaste, celui des re pré sen ta tions de l’écri vain. Même s’il a été
conçu à l’ori gine comme un pro jet cen tré sur la lit té ra ture d’ex pres‐ 
sion es pa gnole, celui- ci s’est voulu aussi dé li bé ré ment ou vert à
d’autres champs géo gra phiques, tout sim ple ment parce que la lit té ra‐ 
ture contem po raine va bien au- delà des fron tières géo po li tiques et
parce que les pro blé ma tiques qu’elle énonce res tent pré sentes dans
la plu part des lit té ra tures dites « étran gères ».
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La pre mière de ces jour nées a donc eu lieu en notre uni ver si té le 6
mars 2008, avec pour vo ca tion ex pli cite celle de fixer les mo da li tés de
la re pré sen ta tion auc to riale dans la lit té ra ture his pa nique contem po‐ 
raine. C’est là le sens de l’étude in tro duc tive pro po sée par An to nio Gil
González. Pour ma part, j’ai es sayé de des si ner à sa suite les mo da li tés
de cette re pré sen ta tion dans le contexte hispano- américain, dé ga‐
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geant éga le ment une dif fé ren cia tion entre ce qui pour moi re lève de
l’écri vain et ce qui re lève de l’au teur. Marta Álvarez, quant à elle, a
des si né l’usage de ce pro cé dé dans l’œuvre de deux écri vains es pa‐ 
gnols contem po rains, José Ma nuel de Prada et An to nio Ore ju do.

Une in ter ro ga tion n’a pas man qué de tra ver ser nos es prits lors de nos
réunions pré pa ra toires : ce sys tème de re pré sen ta tions fonctionnait- 
il à l’iden tique dans le cas d’une écri ture fé mi nine ? Assiste- t-on de la
même façon à ce mou ve ment de ba lan cier qui conduit d’une sa cra li‐ 
sa tion de l’écri vain à sa dé cons truc tion  ? Ces ques tion ne ments ont
été au centre d’une deuxième jour née d’étude tenue à l’Uni ver si té de
Bour gogne le 10 juin 2009 et l’on trou ve ra une pre mière ré ponse à
ceux- ci à tra vers les exemples de Ma ri na Mayo ral, Gio con da Belli,
Elena Po nia tows ka et Doris Les sing, étu diés res pec ti ve ment par Anne
Char lon, So phie Large, Aline Janquart- Thibault et Ma rianne Camus.
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Comme le sou ligne An to nio Gil González le re cours aux pro cé dés
mé ta fic tion nels est aussi très pré sent dans les arts vi suels. Il l’est par‐ 
ti cu liè re ment au jourd’hui dans le ci né ma, il l’est aussi dans le théâtre.
Em ma nuel Lar raz nous in tro duit à cette ana lyse avec une étude de La
flor de mi se cre to de Pedro Almodóvar.

5

2. Som maire

2.1 Fi gures de l’au teur
– Fi gu ras del autor en la li te ra tu ra española contemporánea, An to nio J.
Gil González (Uni ver si té de San tia go de Com pos te la, Es pagne). 
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– Fi gures de l’au teur dans la lit té ra ture hispano- américaine contem po‐ 
raine, Jean- Claude Vil le gas (Uni ver si té de Bour gogne).
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– Exemples d’une quête: José Ma nuel de Prada et An to nio Ore ju do,
Marta Álvarez (Uni ver si té de St Gallen- Suisse).
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2.2 Au teures, créa tion et au to ri té
– La re pré sen ta tion et la pré sence de l’au teure dans The Gol den No te‐ 
book de Doris Les sing, Ma rianne Camus (Uni ver si té de Bour gogne).
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– La re pré sen ta tion de la femme- poète dans la poé sie de Gio con da Belli,
So phie Large (Uni ver si té de Bour gogne).
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– Les au teures et l’au to ri té  : ab sence ou refus. L’exemple de Ma ri na
Mayo ral, Anne Char lon (Uni ver si té de Bour gogne).
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– Por trait de l’ar tiste en jeune chèvre, Elena Po nia tows ka, Aline
Janquart- Thibault (Uni ver si té de Bour gogne).

12

2.3 Post face : Mises en scène de l’au ‐
teur(e)

– La flor de mi se cre to de Pedro Almodóvar, Em ma nuel Lar raz (Uni‐ 
ver si té de Bour gogne).

13

https://preo.ube.fr/intime/index.php?id=92

